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Kratka navodila za uporabo

Aktivna bariera, 1-/2-kanalna/signalni podvojevalnik (SD) za 4 do 20 mA, transparentna
za HART® s 24 V 1 ter aktivnim/pasivnim vhodom in izhodom, opcijsko na voljo v

izvedbah SIL in Ex

Osnovna varnostna navodila

Zahteve glede osebja

PosluZevalno osebje mora izpolnjevati te zahteve:

» Osebje morajo sestavljati za to specifi¢no funkcijo in nalogo usposobljeni
specialisti.

» Biti morajo poobla3¢eni s strani lastnika/upravitelja postroja.

» Seznanjeni morajo biti z relevantno lokalno zakonodajo.

» Pred zacetkom del mora osebje prebrati in razumeti navodila v tem
dokumentu, morebitnih dopolnilnih dokumentih in certifikatih (odvisno od
aplikacije).

» Slediti morajo navodilom in osnovnim pogojem.

Namenska uporaba

Aktivna bariera je namenjena varni lo¢itvi standardnih signalnih tokokrogov
0/4 do 20 mA. Za delovanje v coni 2 je opcijsko na voljo lastnovarna razlicica.
Naprava je zasnovana za namestitev na DIN-letev po standardu IEC 60715.

Odgovornost za izdelek: Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, do katere bi prislo
zaradi nenamenske uporabe ali neupoStevanja navodil v tem priro¢niku.

Varnost obratovanja

Nevarnost poskodb!

» Napravo uporabljajte samo v tehni¢no brezhibnem stanju, brez napak in
okvar.

» Zaneoporecno delovanje naprave je odgovorno posluzZevalno osebje.

Nevarno obmocje

Zaradi zagotavljanja varnosti osebja in postroja v primeru uporabe te naprave v

nevarnem obmodju (npr. protieksplozijska zascita):

» Na tipski plos¢ici preverite, ali lahko naro¢eno napravo uporabljate na Zeleni
nacin v nevarnem obmogju.

Prevzemna kontrola in identifikacija izdelka

Prevzemna kontrola
Ob dobavi:

1.  Preglejte embalaZo glede poskodb.

= Ovseh poskodbah takoj obvestite proizvajalca.
Ne namescajte poSkodovanih komponent.

2.  Preverite, ali se dobavljeno ujema z dobavnico.
3.  Primerjajte podatke na tipski plos¢ici naprave s podatki na dobavnici.

4. Preverite, ali je priloZena vsa dokumentacija, kot so tehnicni in drugi
dokumenti, npr. certifikati.

Na voljo za vse izvedbe naprave prek:
= spletne povezave: www.endress.com/deviceviewer
= pametneda telefona ali tablice: aplikacija Endress+Hauser Operations

Ta kratka navodila za uporabo ne nadomes¢ajo navodil za uporabo naprave (dokument "Operating Instructions').
Podrobnej$e informacije o napravi boste nasli v navodilih za uporabo "Operating Instructions" in v dodatni dokumentaciji.

» Upostevajte specifikacije v dodatni dokumentaciji, ki je sestavni del teh
navodil.

Varnost izdelka

Ta naprava je zasnovana skladno z dobro inZenirsko prakso, da ustreza
najnovejSim varnostnim zahtevam. Bila je preizku$ena in je tovarno zapustila v
stanju, ki omogoca varno uporabo.

Navodila za vgradnjo

= Naprava ima stopnjo zas¢ite IP20 za uporabo v ¢istem in suhem okolju.

= Naprave ne izpostavljajte mehanskim in/ali toplotnim obremenitvam, ki
presegajo navedene mejne vrednosti.

= Naprava je namenjena vgradnji v omarico ali v podobno ohigje. Naprava lahko
deluje le v vgrajenem stanju.

= Naprava mora biti za za$¢ito pred $kodo zaradi mehanskih ali elektri¢nih
dejavnikov vgrajena v primernem ohisju z ustrezno stopnjo zascite po
standardu IEC/EN 60529.

= Naprava izpolnjuje regulativne zahteve na podro¢ju elektromagnetne
zdruZljivosti za industrijski sektor.

= NE 21: Elektromagnetna zdruzljivost (EMZ) za procesno in laboratorijsko
opremo je zagotovljena pod pogojem, da so izpadi elektri¢ne energije v
trajanju do 20 ms premos¢eni z ustreznim napajanjem.

ﬂ Ce kateri od pogojev ni izpolnjen, se obrnite na proizvajalca.
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Identifikacija izdelka

Napravo lahko identificirate na ve¢ nacinov:

= Podatki na tipski plos¢ici

= Vnesite serijsko Stevilko s tipske plos¢ice v pregledovalnik Device Viewer
(www.endress.com/deviceviewer): prikaZejo se vsi podatki o napravi in
pregled tehni¢ne dokumentacije, ki je na voljo za napravo.

= Vnesite serijsko Stevilko s tipske plos¢ice v aplikacijo Endress+Hauser
Operations ali od¢itajte 2D matri¢no kodo (QR-koda) na tipski plo¢ici z
aplikacijo Endress+Hauser Operations: prikaZejo se vsi podatki o napravi in
pripadajoca tehni¢na dokumentacija.

= Ustrezna varnostna navodila (XA) (opcija)

» Primerjajte podatke na tipski plos¢ici s svojim narocilom.

Ime in naslov proizvajalca

Ime proizvajalca: Endress+Hauser Wetzer GmbH + Co. KG

Naslov proizvajalca: Obere Wank 1, D-87484 Nesselwang ali www.endress.com

Tipska ploscica

Ali ste prejeli ustrezno napravo?

Na tipski plo§¢ici so naslednji podatki o vasi napravi:
= Identifikacija proizvajalca, naziv naprave

= Kataloska koda

Razsirjena kataloska koda
Serijska Stevilka

Procesna oznaka (TAG) (opcija)
Tehni¢ne vrednosti: npr. napajalna napetost, poraba toka, temperatura

okolice, komunikacijski podatki (opcija)

Stopnja zas¢ite

= QOdobritve s simboli

Vgradnja

Zahteve za vgradnjo

Mere

Sirina (B) x dolzina (L) x vidina (H) (s prikljuénimi sponkami): 12.5 mm (0.49 in)
x 116 mm (4.57 in) x 107.5 mm (4.23 in)

Mesto vgradnje

Naprava je predvidena za namestitev na 35 mm (1.38 in) DIN-letev po standardu

[EC 60715 (TH35).

OBVESTILO

» Pri uporabi v nevarnem obmodju je treba upostevati mejne vrednosti, ki so

navedene v certifikatih in odobritvah.

Pomembni pogoji okolice

SkladiScenje in transport

Temperatura skladis¢enja: 40 do +80 °C (-40 do +176 °F)

Najvedja relativna vlaznost: < 95 %

ﬂ Za skladi$cenje in prevoz morate izdelek zapakirati tako, da je zai¢iten
pred udarci in vlago. NajboljSo zas¢ito zagotavlja originalna embalaza.
Med skladiS¢enjem zaScitite napravo pred naslednjimi vplivi okolja:
= Neposredna son¢na svetloba

BliZina vrocih predmetov

L]
= Mehanske vibracije
= Agresivni mediji

Obmodje -40do 60°C Temperatura -40 do 80°C
temperature okolice | (-40 do 140 °F) skladis¢enja (-40do 176 °F)
Stopnja zascite IP 20 Prenapetostna il

kategorija
Stopnja 2 Vlaznost 5do 95 %
onesnazenosti
Nadmorska visina <2000m (6562 ft) | Razred izolacije Razred III

Vgradnja konektorja za napajanje iz DIN-letve

Ce nameravate uporabiti konektor za napajanje iz DIN-letve, ga na DIN-
letev pripnite PRED vgradnjo naprave. Pri tem upostevajte orientacijo

modula in konektorja za napajanje iz DIN-letve, zasko¢no zapiralo mora
biti spodaj in konektor na levi.

Elektri¢na prikljucitev

Zahteve za prikljucitev

Za vzpostavitev elektri¢ne povezave z vija¢nimi ali vzmetnimi sponkami
potrebujete raven izvijac.

1 Namestitev konektorja za napajanje iz DIN-letve 12,5 mm (0,5 in) (zgoraj) in
namestitev na DIN-letev (spodaj)

MontaZa naprave na DIN-letev

Napravo lahko namestite na DIN-letev v poljubnem poloZaju (vodoravnem ali
navpicnem) brez bo¢nega razmika do sosednjih naprav. Za namestitev ne
potrebujete nobenega orodja. Za omejevanje naprave v konénem poloZaju na
DIN-letvi je priporocljiva uporaba konénih naslonov (tipa WEW "35/1" ali
podobni).

Ce vgradite ve¢ naprav eno zraven druge, je pomembno, da najvisja
temperatura stranic vsake naprave ne preseze 80 °C (176 °F). Ce tega ni
mogoce zagotoviti, vgradite naprave z zadostnim razmikom ali poskrbite
za primerno hlajenje.

AWG 24-14 AWG 24-14

. 2 _ 2
0,25-2,5 mm 0,25-2,5 mm
% 1 == 1. 3. /&
k| mm (0,28 2 10 mm (0,39")
Y %
g ¢ 1 42
’ 2. % =
~Y{% 0,5-0,6 Nm
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2 Elektri¢na prikljucitev z vijacnimi (levo) in potisnimi sponkami (desno)
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A POZOR

Unicenje elektronike
» Pred montaZo in prikljucitvijo naprave izkljucite napajanje.

OBVESTILO

Unicenje ali nepravilno delovanje elektronike

» A\ ESD - elektrostaticna razelektritev: sponke in priklju¢ne ¢evlje HART na
sprednji strani za$¢itite pred elektrostaticnimi razelektritvami.

» Za komunikacijo HART priporo¢amo oklopljen kabel. Upostevajte
ozemljitveni koncept postroja.

Uporabljajte samo bakrene kable z najmanjsim temperaturnim razredom
75°C (167 °F).

Pomembni prikljuéni podatki

Delovna karakteristika

Napajanje V)

Napajalna napetost 24 Vpc (-20% / +25%)

Napajalni tok konektorja za maks. 400 mA

napajanje z DIN-letve

1kanal: < 1.5 W (20 mA) / < 1.6 W (22 mA)

2 kanala: <3 W (20 mA) / <3.2 W (22 mA)
Signalni podvojevalnik: < 2.4 W (20 mA) / <2.5W
(22 mA)

Poraba mo¢i pri 24 Vpc

1kanal: <0.07 A (20 mA) / < 0.07 A (22 mA)

2 kanala: < 0.13 A (20 mA) / < 0.14 A (22 mA)
Signalni podvojevalnik: < 0.1 A (20 mA) / <0.11 A
(22 mA)

Poraba toka pri 24 Vpc

1kanal: < 1.2 W (20mA) / < 1.3 W (22 mA)

2 kanala: < 2.4 W (20 mA) / < 2.5 W (22 mA)
Signalni podvojevalnik: < 2.1 W (20 mA) / < 2.2 W
(22 mA)

Izguba moci pri 24 Vpc

1) Podatki veljajo za naslednji delovni scenarij: aktiven vhod / aktiven izhod /
obremenitev izhoda 0 Q. Ce so na izhod vezane zunanje napetosti, se lahko poveca
izguba mo¢i v napravi. Izgubo mo¢i v napravi lahko zmanjsate z vezavo zunanjega
bremena na izhod.

Vhodni podatki
Obmocje vhodnega signala (pod 0do22mA
obmo¢jem/nad obmodjem)
Obmodje delovanja, vhodni signal 0/4 do 20 mA

Napajalna napetost pretvornika >16.5V/ (20 mA)

Izhodni podatki
Obmodje izhodnega signala (obmogje 0do 22 mA
podobremenitve/preobremenitve)
Obmogdje delovanja, izhodni signal 0/4 do 20 mA
Prenos 1:1 enako vhodnemu signalu
0Odziv na stopnico (10 do 90 %) 1ms
Signalni podvojevalnik na izhodu 2: <40 ms
zakasnjen signal zaradi filtra HART
Breme <500 Q (za aktivni nacin)
Prenosni komunikacijski protokoli HART

Tocnost

Maks. napaka prenosa (0 do 20.5 mA) < 0.1 % zgornje meje merilnega obmodja (<

20 pA)

Temperaturni koeficient <0.01% /K

Galvanska locitev

Napajanje/vhod; napajanje/izhod
Vhod/izhod; izhod/izhod

Testna napetost: 1500 V¢ 50 Hz, 1 min

Vhod/vhod Testna napetost: 500 V¢ 50 Hz, 1 min

Endress+Hauser

Za podrobnejse tehni¢ne podatke glejte Navodila za uporabo.

Strnjena navodila za vezavo

Out 1“:'"1 1“:'_1 Output active

+ Ch2 — +24V GND

HART

Out | - 1 | = ] Output active

+ Ch2 — +24V GND

HART

3 Razpored priklju¢nih sponk: 1- in 2-kanalna razli¢ica (zgoraj), signalni podvojevalnik
(spodaj)

Prikljucitev za delovanje z aktivnim izhodom:
1. PoveZite + na3.1/2.1.
2. Povezite -na3.2/2.2.
= Nacin delovanja preklopi samodejno.

Prikljucitev za delovanje s pasivnim izhodom:
1.  Prikljucite + na 3.2/2.2.
2.  Prikljucite - na 3.1/2.1.
- Nacin delovanja preklopi samodejno.

Komunikatorje HART lahko poveZete na priklju¢ne to¢ke HART. Poskrbite
za ustrezno zunanjo upornost (2 230 Q) v izhodnem tokokrogu.
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Vezava napajanja

Napajanje je mozno prek sponk 1.1 ali 1.2 ali prek konektorja za napajanje iz
DIN-letve.

Napravo lahko napaja samo napajalnik, ki uporablja tokokrog z omejeno
energijo v skladu s standardom UL/EN/IEC 61010-1; poglavje 9.4 in
zahteve v tabeli 18.

Napajanje z modulom za napajanje in signalizacijo napak

Priporo¢amo vam, da za oskrbo konektorja za napajanje iz DIN-letve uporabite
modul za napajanje in signalizacijo napak RNF22. Ta opcija omogoca skupni tok
3.75A.

Displej in posluZevalni elementi

4 Displej in posluzevalni elementi

[
1 Vti¢na vijacna ali potisna sponka

2 Zelena LED-dioda "On" za vklop napajanja

3 Prikljué¢ni Cevlji za komunikacijo HART (kanal 1)

4 Priklju¢ni Cevlji za komunikacijo HART (kanal 2, opcija)
5 Sponka za montaZzo na DIN-letev

6  Konektor za napajanje iz DIN-letve (opcija)

VzdrZevanje in ¢iS€enje

Naprava ne zahteva posebnih vzdrzevalnih del.

Ciscenje povrsin, ki niso v stiku z medijem

= Priporocilo: uporabite suho ali z vodo rahlo namoceno krpo, ki ne pusca
vlaken.

= Ne uporabljajte ostrih predmetov ali agresivnih ¢istil, ki razZirajo tesnila in
povrdine (na primer na displeju, ohigju).

Oskrba konektorja za napajanje iz DIN-letve prek sponk

Naprave, ki so vgrajene ena zraven druge, se lahko napajajo iz sponk naprave do
najvedje porabe toka 400 mA. Prikljucitev se izvede prek konektorja za napajanje
iz DIN-letve. Priporoamo vam vgradnjo 630 mA varovalke (srednje pocasne ali
pocasne) pred napravo.

OBVESTILO

Isto¢asno napajanje iz sponk in iz konektorja za napajanje iz DIN-letve ni

dovoljeno! Odjem energije iz konektorja za napajanje iz DIN-letve za

nadaljnjo distribucijo ni dovoljen.

» Napajalne napetosti nikoli ne smete prikljuciti neposredno na konektor za
napajanje iz DIN-letve!

Lokalno posluZevanje

Hardverske nastavitve/konfiguracija
Rocne hardverske nastavitve za prevzem naprave v obratovanje niso potrebne.

Bodite pozorni na drugacen razpored priklju¢nih sponk pri vezavi 2- ali 4-Zi¢nih
pretvornikov. Naprava prepozna prikljuceni sistem na izhodni strani in
samodejno preklaplja med aktivnim in pasivnim nacinom.

= Ne uporabljajte visokotlacnega parnega €istilnika.
= Upostevajte stopnjo zaScite naprave.

Cistilo v uporabi mora biti primerno za materiale v sestavi naprave. Ne
uporabljajte ¢istil s koncentriranimi anorganskimi kislinami, lugov ali
organskih raztopin.

Endress+Hauser
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